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PROFILO DELLA CLASSE

ANALISI DELLA SITUAZIONE INIZIALE

La classe  1^ ES1 è composta da ventisette alunni che provengono da Solopaca e dai paesi limitrofi. Da una prima osservazione, essi appaiono molto eterogenei per quanto riguarda la provenienza scolastica, il contesto familiare, la preparazione di base ed il metodo di studio. Nonostante i discenti si conoscano da un periodo di tempo esiguo, il gruppo classe appare abbastanza affiatato, anche se è possibile notare delle divisioni rispecchiate dalla disposizione all’interno dell’aula nei momenti di pausa; divisioni che spesso riflettono una certa propensione o meno allo studio o una maggiore o minore capacità attentiva. 

Gli studenti, particolarmente motivati e/o attratti dallo studio dello spagnolo, si dimostrano perlopiù attenti e silenziosi e, nel complesso, sembrano ben disposti verso un dialogo educativo-didattico costruttivo, desiderosi di apprendere e di collaborare con l’insegnante nel percorso della loro formazione. Del resto per la maggior parte di loro si tratta di un primo approccio a questa nuova lingua e quindi la voglia di conoscerla ed apprenderla fornisce un elemento positivo. Tuttavia vi è una componente che partecipa in modo più attivo e pertinente alle lezioni intervenendo con domande appropriate e segno di interesse e curiosità, un’altra più adombrata ma comunque sempre pronta e preparata ed un’altra che ha bisogno di maggiori e continue sollecitazioni e, purtroppo, anche di essere continuamente riportata all'ordine.

In merito al metodo di studio, alcuni studenti lavorano con razionalità e consapevolezza; altri, pur impegnandosi, manifestano qualche difficoltà. L’impegno domestico in alcuni casi appare costante e proficuo; in altri, invece, almeno nella prima fase, si riscontra una discontinuità e, in qualche caso, anche delle inadempienze. 

INFORMAZIONI DESUNTE DAI RISULTATI DELLE VERIFICHE DI INIZIO ANNO (PREREQUISITI - TIPOLOGIA DELLE PROVE) 

Nel complesso la classe presenta un profilo variegato con livelli di preparazione molto eterogenei. Per quanto riguarda il livello di partenza della disciplina, accertato attraverso esercitazioni e dalle osservazioni effettuate nel corso delle normali attività didattiche, emerge la mancanza dei  prerequisiti specifici in quanto solo una degli allievi ha studiato la lingua spagnola precedentemente. Sempre dalle osservazioni emerge, in alcuni casi, la carenza anche di prerequisiti non specifici legati alla grammatica italiana, di fondamentale importanza per l'approccio contrastivo e, di conseguenza, una migliore comprensione della lingua straniera. A tal proposito si è pensato, prima di introdurre qualsiasi nuovo argomento, di effettuare una panoramica riepilogativo-contrastiva relativa alla grammatica italiana.

Qualche alunno, inoltre, evidenzia difficoltà nell’apprendimento della disciplina e necessita dunque di essere guidato per la messa a punto di un metodo di studio corretto nonché di essere coinvolto nelle varie attività proposte. A tal proposito si adotteranno opportune strategie di semplificazione e coinvolgimento. 

CASI PARTICOLARI RIFERITI AL SINGOLO ALLIEVO (SI RINVIA ALLA SCHEDA - ALLEG. 4 DELLA PROGETTAZIONE DI CLASSE DEI LA.PRO.DI., IN QUANTO I DATI NON SONO PUBBLICABILI AI SENSI DEL D.LGS. 196/2003)
Nella classe non sono presenti al momento alunni seguiti da docenti specializzati.

TRAGUARDI FORMATIVI

COMPETENZE TRASVERSALI DI CITTADINANZA
	COMPETENZE
	DECLINAZIONE DELLE COMPETENZE

	Imparare a imparare
	· costruire un piano di lavoro e rispettare tempi e scadenze;

· esercitare e utilizzare le strategie per la realizzazione delle abilità sia comprensive sia produttive proposte nel libro di testo dall’insegnante;

· autocorrezione: riconoscimento dell’errore, riflessione motivata con riferimento alle regole linguistiche studiate, correzione.

	Comunicare

Comprendere 

Esporre


	· comprensione di testi: identificare parole chiave;

· focalizzazione e confronto tra documenti/brani di popoli/culture differenti;

· esporre a voce o per iscritto usando il lessico specifico.

	Collaborare e 

Partecipare
	· lavori a coppie, di gruppo, cooperative learning

	Agire in modo autonomo e responsabile
	· Riconoscere il valore delle regole e della responsabilità personale

	Risolvere problemi
	· saper affrontare situazioni problematiche e saper contribuire a risolverle

	Individuare collegamenti e relazioni
	· analisi di connettivi e subordinazione

	Acquisire e interpretare l’informazione
	· uso del dizionario bilingue


QUADRO DEGLI OBIETTIVI (MINIMI, INTERMEDI, FINALI) IN RIFERIMENTO AGLI ASSI 
L’asse dei linguaggi ha la finalità di sviluppare nei ragazzi la capacità di comunicare integrando diversi linguaggi come strumento fondamentale per acquisire nuove conoscenze e per interpretare la realtà in modo autonomo. L’obiettivo essenziale è far comprendere agli alunni l’importanza della L2 come strumento di comunicazione; quindi l’insegnamento sarà impostato in modo tale da favorire :

- l’acquisizione delle quattro abilità linguistiche di base che permetta ai discenti di servirsi della lingua in modo adeguato alla situazione ed al contesto dell’interazione;

- la loro formazione umana, sociale e culturale mediante il contatto con una realtà diversa dalla propria;

- la riflessione sulla propria lingua e sulla realtà socio-culturale attraverso l’analisi comparativa con la lingua e  la cultura straniere;

- lo sviluppo delle modalità generali del pensiero, attraverso la riflessione sul linguaggio.

Obiettivi minimi 

· Funzioni linguistiche di base essenziali relative a situazioni personali, familiari; 

· Lessico essenziale relativo agli argomenti trattati; 

· Strutture grammaticali di base con l’uso dei tempi semplici;

· Un’accettabile pronuncia;

· Alcuni elementi di civiltà.

Obiettivi intermedi 

· Conoscere le strutture grammaticali e le funzioni linguistiche, come da Quadro Comune Europeo di riferimento per le lingue straniere.

· Comprendere messaggi orali riguardanti situazioni di vita quotidiana (da quelli inizialmente più semplici a quelli gradualmente più articolati).

· Comprendere, nelle loro linee generali e particolari, testi scritti progressivamente più elaborati.

· Redigere brevi testi (e-mail, lettere, descrizioni, dialoghi, etc.) in modo sostanzialmente corretto.

· Riflettere sulle strutture grammaticali e saperne esplicitare il funzionamento.

· Sostenere semplici conversazioni in situazioni comunicative ricorrenti.

Obiettivi finali

· Utilizzare in modo adeguato le strutture grammaticali.

· Produrre brevi testi di interesse personale, quotidiano, sociale e professionale.

· Interagire in conversazioni brevi e semplici su temi di interesse personale, quotidiano, sociale e professionale.

· Riflettere sui propri atteggiamenti in rapporto all’altro in contesti multiculturali.

ARTICOLAZIONE DELLE COMPETENZE IN ABILITÀ E CONOSCENZE

L’insegnamento della Lingua Spagnola sarà strutturato per far conseguire ai discenti le seguenti competenze, abilità e conoscenze:
COMPETENZE LINGUISTICHE
	COMPRENDERE
	ASCOLTARE
	Riconoscere parole familiari ed espressioni semplici o di uso frequente relative alla vita di tutti i giorni (informazione personale, carattere delle persone, la famiglia, la casa)

Individuare in messaggi, annunci e conversazioni le informazioni essenziali se pronunciati chiaramente anche da parlanti nativi 

	
	LEGGERE
	Individuare informazioni-chiave in testi scritti per rispondere a necessità concrete

Comprendere il contenuto globale di brevi testi e articoli riferiti ad ambiti conosciuti 

	PARLARE
	ESPORRE
	Usare espressioni e frasi semplici per descrivere persone, oggetti, stati d’animo, luoghi

	
	INTERAGIRE
	Comunicare in modo efficace seppur con brevi frasi e strutture linguistiche semplici.

Comprendere l’intenzione comunicativa e di significato dell’interlocutore

Mantenere contatti sociali sapendo utilizzare il registro di lingua formale e/o informale

	SCRIVERE
	COMPORRE TESTI SCRITTI
	Scrivere testi semplici e coerenti su argomenti dell’ambito personale in forma di appunto, e-mail 

Completare moduli e semplici tabelle con dati riferiti all’ambito personale


	ABILITA’
	CONOSCENZE

	· Comprendere i punti principali di messaggi e annunci scritti e orali su argomenti di interesse personale

· Ricercare informazioni in testi di breve estensione

· Utilizzare  in modo efficace il lessico e le espressioni di base utili a soddisfare necessità comunicative concrete

· Interagire in modo semplice ma compiuto e comprensibile usando le risorse comunicative apprese

· Scegliere le strutture grammaticali di base studiate per costruire atti comunicativi efficaci

· Produrre testi anche di breve estensione su se stessi e su altri descrivendo l’ambiente domestico.

· Inferire il significato di parole o frasi in lingua spagnola grazie a strategie di comprensione globale

· Conoscere e apprezzare aspetti culturali significativi dei paesi di lingua spagnola
	· Riconoscimento e corretta pronuncia dei fonemi distintivi dello spagnolo, di parole e frasi memorizzate di uso comune e nella lettura a voce alta

· Lessico e fraseologia idiomatica di base relativi ad argomenti di vita quotidiana: informazione personale, carattere delle persone, la famiglia, la casa

· Strutture grammaticali di base descrivere e dare informazioni personali

· Semplici modalità di scrittura quali appunto, e-mail, tabella, modulo

· Uso adeguato ed efficace del repertorio di funzioni comunicative apprese

· Semplici elementi socio-culturali relativi ai paesi in cui si parla la lingua spagnola


UNITA' 1

	Competencias específicas


	Interactuar oralmente con compañeros y adultos presentándose, saludando, preguntando y dando información personal

Entender breves informaciones escritas y orales  relativas al ámbito de la identidad de las personas

Preparar oralmente la presentación de algún personaje

Escribir alguna nota y llenar un impreso con datos personales o de otros

	Comunicación 
	Palabras y expresiones


	Estructuras lingüísticas/gramaticales
	Cultura y costrumbres
	Competencias básicas actitudinales

	• Saludar y despedirse


	• Fórmulas de saludo formal e informal
	• Pronombres personales de sujeto

• Tratamiento formal e informal
	• Diferencias y similitudes lingüísticas entre países de habla hispana
	• Comunicar

• Colaborar y participar

• Recibir información e interpretarla



	• Pedir y dar información personal


	• Nombres y apelllidos españoles

• Países y nacionalidades

• La residencia

• La edad/los números de 0 a 50

•  Estado civil
	• Verbos llamarse, tener, ser y estar

en presente de indicativo

• Artículos definidos e indefinidos

• Género y número
	• Países donde el español es lengua oficial
	

	• Deletrear


	
	• Fonemas característicos del español
	
	

	• Preguntar y decir la fecha


	• Numerales ordinales

• Días de la semana, meses y estaciones del año


	• Adverbios y pronombres interrogativos
	
	


UNITA' 2
	Competencias específicas


	Interactuar oralmente con compañeros y adultos presentando a sí mismos y a otras personas

Entender breves informaciones escritas y orales  relativas a la descripción de la familia y de personas del entorno

Reconocer a una o más personas por su descripción física y del carácter

Reconocer las relaciones familiares mediante la lectura de un árbol genealógico

Hablar de una persona describiéndola físicamente y en el carácter, hablando de su familia y de su origen 

	Comunicación 
	Palabras y expresiones


	Estructuras lingüísticas/gramaticales
	Cultura y costrumbres
	Competencias básicas actitudinales

	• Presentar y presentarse. • Responder a una presentación


	• Fórmulas de presentación formal e informal
	
	
	• Comunicar

• Colaborar y participar

• Reconocer y elaborar enlaces y relaciones entre fenómenos

• Aprender a aprender

	• Hablar de personas e identificarlas


	• Léxico de la familia

• Estados civiles
	• Pronombres personales interrogativos

• Usos del verbo ser
• Verbos en presente de indicativo: formas regulares
	• Hablar de las relaciones familiares en Italia y en España

• Cambios en las relaciones familiares de hoy en día
	

	• Describir a una persona en su aspecto físico y de carácter


	• Características físicas

• Palabras para describir el carácter
	• Usos del verbo ser
• Adjetivos y pronombres interrogativos
	• Conocer a los componentes de la familia real española
	

	• Hablar de estados de ánimo
	• Los estados de ánimo
	• Usos del verbo estar
	
	


UNITA' 3
	Competencias específicas


	Describir objetos especificando formas, materiales, tamaños, uso y características peculiares

Leer, escuchar y entender breves anuncios referidos a la oferta de pisos y casas por alquilar o vender

Preguntar y hablar de la existencia de objetos, lugares, personas y ubicarlos en espacios abiertos y cerrados

Dibujar objetos y su ubicación en base a las descripciones del interlocutor 

	Comunicación 
	Palabras y expresiones


	Estructuras lingüísticas/gramaticales
	Cultura y costrumbres
	Competencias básicas actitudinales

	• Hablar de la casa 
	• Tipos de vivienda

• Las partes de la casa
	
	
	• Comunicar

• Colaborar y participar

• Reconocer y elaborar enlaces y relaciones entre fenómenos

• Aprender a aprender

	• Hablar de la existencia de objetos y lugares
	
	• Contraste hay/está • Pronombres demostrativos

• Aquí, ahí, allí
	• Conocer y comparar tipos de viviendas en los países hispanohablantes
	

	• Describir objetos
	• Colores, formas, tamaños y materiales
	• Presente indicativo de los verbos irregualres
	
	

	• Localizar objetos en un espacio abierto y/o cerrado
	
	• Adjetivos y pronombres demonstrativos

• Ubicadores
	
	


UNITA' 4

	Competencias específicas


	Hablar de gustos y aficiones

Referirse de forma escrita u oral a actividades cotidianas definiendo en qué momentos del día y con qué frecuencia tienen lugar

Escuchar y entender conversaciones o textos breves leídos por hablantes nativos 

Hablar de cantidades y grados de intensidad de las acciones habituales

Entender el contenido de un correo electrónico que describe gustos y acciones habituales 

Contar oralmente sucesos de la experiencia personal respondiendo a las preguntas ¿Cómo?, ¿Quién?, ¿Cuándo?, ¿Qué?, ¿Dónde?

	Comunicación 
	Palabras y expresiones


	Estructuras lingüísticas/gramaticales
	Cultura y costrumbres
	Competencias básicas actitudinales

	•  Describir  la jornada y la rutina diaria
	• Acciones habituales y aficiones

Tareas domésticas
	• Verbos reflexivos

• Marcadores de frecuencia
	• Personajes famosos hablan de su vida cotidiana y costumbres
	• Comunicar

• Colaborar y participar

• Reconocer y elaborar enlaces y relaciones entre fenómenos

• Aprender a aprender

	• Preguntar y decir la hora
	• Las horas
	• Referencias temporales
	
	

	• Hablar de los horarios de la vida escolar
	• El instituto, notas, asignaturas
	
	
	

	• Expresar gustos, acuerdo y desacuerdo
	
	• Verbos gustar y encantar
• Mucho y muy
• Mucho, bastante, poco
	
	


UNITA' 5
	Competencias específicas


	Escuchar y entender conversaciones o textos breves leídos por hablantes nativos sobre tejidos, tallas, precios

Hablar de gustos y aficiones referidos a la ropa y a las compras (en un blog, en un foro, en un correo)

Hablar/ interactuar/escribir sobre un pasado reciente

Hablar de intenciones en un futuro cercano

Hablar de, y presentar en forma escrita, acciones percibidas en su desarrollo

Entender el contenido de un correo electrónico que describe las preferencias de las personas

Pedir prestado algo que se necesita; Describir imágenes y láminas

	Comunicación 
	Palabras y expresiones


	Estructuras lingüísticas/gramaticales
	Cultura y costrumbres
	Competencias básicas actitudinales

	• Describir prendas de vestir y hablar de su función 
	• La ropa


	• Verbos llevar, ponerse
Por/para
	• Comparar preferencias y costumbres de Italia y españa

• Hablar de la experiencia personal
	• Comunicar

• Colaborar y participar

• Hacer proyectos

• Recibir información e interpretarla 

• Aprender a aprender



	• Hablar de tejidos, tallas y precios
	• Léxico específico

Números de 51 en adelante
	
	• Diseñar prendas de vestir y describirlas
	

	• Identificar a una persona por la ropa que lleva
	• Partes del cuerpo
	
	
	

	• Hablar de un pasado reciente
	
	• El pretérito perfecto

• Marcadores de tiempo
	
	

	• Hablar de un futuro próximo
	
	• Ir + a + infinitivo
• Marcadores de tiempo
	
	

	• Hablar de acciones en su desarrollo
	
	• Estar + gerundio

• Formación del gerundio
	
	


UNITA' 6
	Competencias específicas


	Escuchar y entender conversaciones o textos breves leídos por hablantes nativos sobre recetas, comidas y refrescos

Hablar de gustos y hábitos alimenticios

Leer la carta de un restaurante y sacar información significativa

Pedir en un restaurante y comunicar cierta necesidad alimentar

Prepaar el menú de una fiesta, la lista de la compra

Entender el contenido de un artículo que describe las preferencias de las personas

Describir imágenes y láminas en el pasado, ordenando el discurso con marcadores de secuencia narrativa

Comparar situaciones, momentos de la experiencia personal, habitos alimenticios 

Hablar/ interactuar/escribir sobre un pasado habitual

	Comunicación 
	Palabras y expresiones


	Estructuras lingüísticas/gramaticales
	Cultura y costrumbres
	Competencias básicas actitudinales

	• Hablar de hábitos alimenticios 
	• Alimentos

• La compra
	
	• Comparar usos y costumbres gastronómicos en los países de habla hispana
	• Comunicar

• Colaborar y participar

• Recibir información e interpretarla

• Aprender a aprender

	• Pedir en restaurantes y bares
	•La mesa y el restaurante
	• Adjetivos y pronombres indefinidos
	
	

	• Hablar de acciones habituales en el pasado
	• Conectores para ordenar el discurso
	• Pretérito imperfecto y pluscuamperfecto
	
	

	• Hablar de gustos y cambios en el presente/pasado
	
	• Uso de antes/ahora
	• Reflexionar sobre la importancia de una conducta alimenticia sana
	

	• Comparar 
	
	• Oraciones comparativas
	
	


	Azioni degli studenti: studio attivo, rielaborazione delle conoscenze apprese in abilità e competenze.

Azioni del docente: lezione frontale e/o interattiva, esercitazioni guidate, organizzazione di lavori individuali e di gruppo, tutoring, monitoraggio. 

	Prodotti: mappe di sintesi, testi scritti e orali, esercizi, traduzioni.


La docente ha a disposizione un totale di tre ore settimanali che saranno utilizzate sia per lo studio della lingua sia per l’approfondimento di argomenti relativi all’universo culturale legato alla lingua straniera in oggetto. Le ore annue comprenderanno le seguenti attività: lezione frontale e dialogata, colloqui orali, verifiche sommative scritte, lavoro di gruppo, correzione di esercizi e ulteriori attività che saranno pianificate nel corso dell’anno scolastico anche a seconda delle esigenze che sorgeranno di volta in volta (visione di film, lettura ed analisi di testi extrascolastici, ecc). Alcune ore (ancora da definire) saranno dedicate al La.Pro.Di. “LIBERTÀ E LEGALITÀ”. 

ARTICOLAZIONE DEI CONTENUTI 
SCANSIONE QUADRIMESTRALE

	Articolazione delle Unità di Apprendimento


	Periodo

	Unità 0 + Civiltà
	SETTEMBRE 

	Unità 1 + Civiltà
	OTTOBRE

	Unità 2 + Civiltà
	NOVEMBRE DICEMBRE

	Unità 3 + Civiltà
	GENNAIO FEBBRAIO

	Unità 4 + Civiltà
	MARZO

	Unità 5 + Civiltà
	APRILE

MAGGIO

	Unità 6 + Civiltà
	MAGGIO

GIUGNO


Il suddetto itinerario didattico ha carattere orientativo e flessibile, pertanto potrà essere integrato e modificato secondo le reali esigenze degli alunni via via riscontrate.

METODOLOGIA 
Premesso che flessibilità e adeguamento della programmazione alle varie situazioni saranno i principi cardine, si vuole sottolineare che diverse saranno le strategie adottate, e di conseguenza le attività proposte, per andare incontro sia ai vari stili cognitivi degli studenti (oltre a fornire loro la possibilità di sperimentare nuove strategie di apprendimento) sia ai loro diversi tempi attentivi. Il docente, come moderatore e facilitatore, partirà da situazioni motivanti per promuovere un’acquisizione della lingua a livello non consapevole e per indirizzare i discenti verso un apprendimento sempre più autonomo. La lingua dovrà essere percepita dagli alunni come strumento e non come fine dell’apprendimento. A tale scopo, il docente alternerà al metodo grammaticale-traduttivo, cui sono ancora molto ancorati gli studenti, un approccio di tipo funzionale comunicativo in cui le quattro abilità (lettura, ascolto, produzione scritta, produzione orale) saranno utilizzate in situazioni comunicative adeguate ai bisogni ed interessi dei discenti. Tuttavia anche il metodo grammaticale-traduttivo sarà arricchito da una costante riflessione metalinguistica nonché da curiosità di grammatica storica e accenni alla grammatica contrastiva. Alle lezioni frontali seguiranno lezioni interattive che coinvolgeranno direttamente i discenti e permetteranno di attivare anche meccanismi di autocorrezione. Il discente giungerà ad occupare un ruolo centrale nel processo di insegnamento-apprendimento. Il docente non sarà quasi mai seduto alla cattedra, ma preferirà girare tra i banchi non solo per stabilire un contatto visivo più immediato con i discenti, garantendo la loro attenzione e partecipazione, ma anche per percepire di più le loro difficoltà. Inoltre mirerà a promuovere in classe un ambiente educativo sereno, collaborativo e con un filtro affettivo piuttosto basso. A momenti di lavoro individuale si alterneranno attività di apprendimento cooperativo (lavori di gruppo, interviste, dialoghi, giochi di ruolo) in cui ogni studente avrà un ruolo ben preciso, per garantire la socializzazione e la partecipazione attiva anche degli studenti più timidi. In questo modo si cercherà di incoraggiare una sana integrazione del gruppo classe.


Le attività saranno varie e motivanti, da quelle guidate si passerà a quelle semi-guidate sino a giungere a quelle in cui lo studente avrà un largo margine di autonomia e potrà/dovrà dare ampio spazio alla propria capacità intuitiva e creativa. Anche l’improvvisazione giocherà un ruolo importante. Gli allievi saranno coinvolti anche nell'acquisizione di abilità "trasversali". I compiti da svolgere a casa saranno supporto e rinforzo alle attività svolte in classe.

CRITERI PER LA VERIFICA E LA VALUTAZIONE
La verifica iniziale orale ha permesso di rilevare i prerequisiti indispensabili per la determinazione dei contenuti ed obiettivi specifici per avviare il percorso didattico-educativo del corrente anno scolastico. Nel corso dei quadrimestri, alle verifiche in itinere seguiranno verifiche di fine modulo atte a misurare il raggiungimento degli obiettivi fissati. A queste ultime seguirà una verifica finale generale che mirerà ad accertare l’acquisizione di capacità generali di tipo sommativo. 

Le verifiche scritte, tre per quadrimestre, consisteranno in prove strutturate e semi-strutturate, attività di collegamento, vero/falso, completamento di testi, scrittura di brevi testi, comprensione, domande su argomenti trattati, ecc. Quelle orali, frequenti e continue, quasi giornaliere, prevedranno interrogazioni brevi con lettura, esercizi di grammatica, partecipazione ai temi trattati ed interrogazioni lunghe, almeno due per quadrimestre, con esplicitazione di regole morfosintattiche, lettura ad alta voce e traduzione dallo spagnolo all'italiano, analisi di alcune sezioni dei testi di riferimento per evidenziarne la finalità comunicativa, il messaggio, l'organizzazione strutturale, conversazione basata su domande esplorative circa i testi analizzati. Nei momenti più formalizzati, dunque, a prove di tipo oggettivo per verificare le abilità ricettive, seguiranno prove più soggettive per la verifica degli aspetti produttivi della competenza comunicativa. Infine non potrà mancare una valutazione finale di tipo formativo per valutare la reale efficacia dell’intervento didattico.

Nel valutare lo studente si terrà conto di un insieme di fattori: situazione di partenza, capacità di recupero, metodo di studio, impegno, interesse e partecipazione alle lezioni, impegno domestico, grado di assimilazione di conoscenze, capacità e competenze, disponibilità alla collaborazione. Pertanto anche semplici domande nel corso delle lezioni o durante la correzione dei compiti a casa, nonché interventi pertinenti, avranno un peso determinante. Inoltre si cercherà di condurre gli studenti a riflettere sulle loro esperienze di apprendimento in classe e ad esprimere commenti sulle attività che li hanno entusiasmati o che hanno trovato particolarmente difficili. Questo lavoro di autovalutazione mirerà ad aiutare gli alunni a diventare autonomi nel loro apprendimento, in modo da essere in grado di decidere da soli cosa di hanno bisogno per apprendere e come possono fare per farlo al meglio.

Le verifiche sommative scritte saranno somministrate presumibilmente secondo il seguente calendario:

	Ultima settimana di ottobre
	Primo quadrimestre

	Quarta settimana di novembre
	Primo quadrimestre

	Terza settimana di dicembre
	Primo quadrimestre

	Seconda settimana di febbraio
	Secondo quadrimestre

	Terza settimana di marzo
	Secondo quadrimestre

	Seconda settimana di maggio
	Secondo quadrimestre


GRIGLIE DI VALUTAZIONE
Per le verifiche scritte di tipo oggettivo (test di completamento, scelta multipla, questionari, ecc.), si fisserà un livello soglia e un punteggio per ogni esercizio in base alla tipologia e alla difficoltà dell’esercizio stesso. 

Per le verifiche scritte di tipo soggettivo si farà ricorso alle griglie approvate dal Dipartimento e desumibili dal sito della scuola. In linea generale si terrà conto dei seguenti elementi:       
· Conoscenza dell’argomento: pertinenza, proprietà e ricchezza delle informazioni, rielaborazione personale dei contenuti;

· Capacità logico-argomentativa: chiarezza, linearità, organicità del pensiero, capacità di effettuare collegamenti e giudizi critici;

· Padronanza della lingua: rispetto dell’ortografia, della punteggiatura, delle regole morfo-sintattiche, proprietà lessicale.      

Nella valutazione delle prove orali si terrà conto di:

· Efficacia del discorso;

· Correttezza grammaticale;

· Varietà e corretto uso del lessico;

· Pronuncia e intonazione corrette;

· Conoscenza dei contenuti e loro organizzazione logica;

· Capacità di comprensione e rielaborazione.

ATTIVITÀ DI RECUPERO IN ITINERE
Durante il normale percorso curricolare sarà verificato in modo costante se l’apprendimento prosegue regolarmente. Se la valutazione formativa rileverà lacune o difficoltà applicative che riguardano la maggioranza della classe, queste saranno immediatamente recuperate con strategie di vario genere. Un breve periodo (1-2 settimane) di pausa, per esempio, potrà permettere a tutti di raggiungere gli obiettivi prefissati. Oltre al ripasso degli argomenti trattati, si farà largo uso di esercizi orali e scritti, anche con l’ausilio del laboratorio informatico per stimolare maggiormente l’interesse. Naturalmente, tutti parteciperanno a questi momenti di ripasso, poiché  gli alunni che hanno un buon livello di conoscenze potranno lavorare in gruppo con i compagni che presentano delle lacune, svolgendo la funzione di facilitatori. Qualora le lacune dovessero riguardare un gruppo ristretto di studenti, si effettueranno interventi mirati di potenziamento con esercizi e strategie di recupero personalizzate. Oltre a queste strategie in itinere saranno attivate altre modalità in base alle indicazioni della programmazione di Dipartimento, come per esempio corsi di recupero pomeridiani.

RISORSE DIDATTICO-EDUCATIVE 
Il manuale e/o gli altri testi in adozione verranno integrati dai seguenti strumenti:
· Fisici: fotocopie e sussidi audiovisivi, materiali on line, documenti autentici (giornali, dépliants, pubblicità, etc.), schede didattiche, dizionari, cartine, piantine, laboratorio, pc con software applicativo, software didattici, dizionari, lavagna tradizionale, LIM.
· Formativi: grafici, diagrammi e istogrammi, etc.

Oltre agli strumenti saranno da considerare "risorse" tutte quelle figure professionali che interverranno nel processo didattico-educativo; figure interne ed esterne alla scuola.

ATTIVITÀ INTEGRATIVE PREVISTE
I docenti di Lingua  propongono le seguenti attività integrative:
Proposte teatrali
Gli alunni parteciperanno a rappresentazioni teatrali in lingua Spagnola, allestite da troupes teatrali specializzate. Tali attività rafforzano la motivazione degli allievi, migliorano la competenza linguistico – comunicativa e infine avvicinano i giovani all’arte teatrale, affinandone il gusto e le capacità critiche.
Progetti PON per le Lingue 
Attività integrative di potenziamento delle Lingue Straniere, a vari livelli, con intervento anche di Esperti Esterni e certificazione finale.
Lezioni sul campo

Convegni, visite guidate, viaggi di istruzione contribuiscono all'arricchimento linguistico-culturale degli studenti altre che allo sviluppo di competenze trasversali fondamentali.
La.Pro.Di.

Per classe prima è stato previsto il La.Pro.Di multidisciplinare dal titolo "Libertà e legalità" che vedrà anche il coinvolgimento della disciplina in oggetto. 

NUCLEO TEMATICO: 
· Presentazione dei nuclei fondamentali della Costituzione Spagnola, che quest'anno celebra i suoi 40 anni, a partire da una versione semplificata e adattata della stessa con confronto con la Costituzione Italiana relativamente agli stessi temi.


PRODOTTO FINALE:

· Partecipazione alla realizzazione del video previsto per il La.Pro.Di. in oggetto.


OBIETTIVI:
· Comprendere brevi messaggi relativi alla specificità della disciplina coinvolta;
· Comprendere ed esporre informazioni su argomenti trattati;

· Utilizzare in modo adeguato le strutture grammaticali;

· Conoscere i tratti salienti della Costituzione spagnola;

· Confrontare la Costituzione spagnola con quella italiana in relazione a punti stabiliti;

· Collaborare con i compagni per elaborare la presentazione finale.

Telese Terme, 07/11/2018.










La docente










prof.ssa Elisabetta Scarinzi

� In riferimento alla Raccomandazione del Parlamento europeo e del Consiglio del 18 dicembre 2006. Il  Quadro europeo delle Qualifiche e dei Titoli  contiene le seguenti  definizioni:


“Conoscenze”: indicano il risultato dell’assimilazione di informazioni attraverso l’apprendimento. Le conoscenze sono l’insieme di fatti, principi, teorie e pratiche, relative a un settore di studio o di lavoro; le conoscenze sono descritte come teoriche e/o pratiche.


“Abilità”, indicano le capacità di applicare conoscenze e di usare know-how per portare a termine compiti e risolvere problemi; le abilità sono descritte come cognitive (uso del pensiero logico, intuitivo e creativo) e pratiche (che implicano l’abilità manuale e l’uso di metodi, materiali, strumenti).


“Competenze” indicano la comprovata capacità di usare conoscenze, abilità e capacità personali, sociali e/o metodologiche, in situazioni di lavoro o di studio e nello sviluppo professionale e/o personale; le competenze sono descritte in termine di responsabilità e autonomia.
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